
Bland vindskupor.
Eo Jolhistoria af

BJÖRK CBUERBKKG.

Der blef det jubei och glädje vid det origi
nella paret» ankomst.

Dt Helsades af Elin» och Svens lefverop. 
samt af Esters och Pauls allt atom välljudande 
fanfarer och trumhvirflar.

Flygel gjorde en komisk bugning, så att det 
knakade i nattkappan, och så att. utom tiasan. 
afvan det ofriga af aasagtet for ett Ögonblick 
rodnade » emober, och
nen upp tiT öronen och bad att få presentera 
en "guidare" till.

Sven antydde på skämtsamt vis. att han vis
serligen inte ålricade gnidart —■ af dem hade 

det gjorde io- han en alh för sorglig erfarenhet, — men att 
han som xylograf ända inte 'skar' alla "gnidare" 
of ver en kam. Xär den ene staken "•gnidar" den 
andre, i synnerhet när de, som här, bägge två 
iro af ädel vara och "lika liberala för det", och 
när den andra ger "ackord" och “gnider" på 
stråkvägen, »1 att det blir harmoni, di hade han 
ingenting emot "gnidarne” och önskade dem 
derför välkomne i sitt hem.

Granen tändes och barn och barnbarn »lapa
de i hav den tunga mormor med sig i dansens 
ring. inedan Flygel spelade julpolskan, si att 
det gick genom märg och ben.

Si roligt hade man icke haft pi länge, men 
så var det också julafton. När mail dansade 
sist, det var pi brölloppet — man hade dansat 
efter minga pipor,mycket hade förändrats sedan 
dess, men nu hade det lju-nat och man tackade 
Gud för det.

Flygel glömde totalt bort bemärkelsedagen, 
moders dödsdag, som han ännu aldrig uraklåtit 
att fira i sitt inre, han drack och näsans färg 
tog slutligen, nu som de öfriga dagarna i året. 
sitt herravälde öfver hans själ.

Flygel sjöng glada visor och höll humori
stiska tal o. drog till med: "Sjutton år tror jag 
visst, att jag var", och med fylltårar i ögonen 
»pelade han slutligen några af sina kompositi
oner, dem man bedt honom föredraga Han var 
så öfverlycklig. Det var nämligen icke alla 

»amt dagar,som man ville hora hvad han komponerat 
och “endast i sitt öre", som han sade, “noterat". 
Han åt och drack, och hjulade på golfvet för 
barnen, och kramade ihop sin hamppapersnatt 
kappa och kästade^uöboll med dem.

Flygel var rent af tokig af glädje i kväll, 
hamtade han andan ett tag och satt och stirrade 
på lågorna i granen, han tyckte, att det var så 
märkvärdigt mycket ljus, och så undrade han 
hur “Animato" hade det d rinne i hans “bo
stadshål". Det var hans enda v un det. ty sva 
lorna, som bodde under hans kuputsprång. de 
voro som lyckan, de flyttade sin väg bara det 
blef fattigt på sol och höstade till sig. Också 
spelade han upp en julpsalm och bar» slutligen 
full in på sit rum, der “Animato" antagligen 
saknat honom, ty råttan hade i bedröfvelsen och 

-ensamheten ätit upp kullen på hans ljusgrå 
“sommarglans", som tjenade till vinterhatt. med 
sorgfloret på.

Sven och svärmodern, som burit in honom, 
hade gjort detta fynd.

En stund talade man sedan inne hos Holgers- 
den “stackars musikanten" och bekla-

si långt borta, glittrade som en tår pi, himla 
hvalfvrt.

hörde de sedan i nyårsnatten de smaltande to
nerna från Flygels fiol.

Ljusen hade brunnit ned, det var morkt i 
rummet, men det var ljust i hans själ 

åren gingo- Sven skapade sig 
han blef en storman inom xylografien och med 
namnet följde pengarne. Men ännu firade han 
mången jul- och nyårsafton med grannarne der 
uppe bland vindskuporna. Han blef de nödli
dandes vän och skydd i kuporna der omkring, 
och icke minst Flygels.

Gamman Stakes lifslåga slocknade ut några 
år efter, och barnen reste ett marmorkors på 
hennes kulle, och alla vindsrumsgrannarne hade 
som bevis på aktning och vänskap följt henne 
ut till grafveu och gråtit och lagt vildblommor 
på den gamla hederliga Ivkttändarrenkans mull.

När sedan Sven med familjen flyttade in i 
en bättre lägenhet der nere. glömde han icke 
forna dagar med dess fattigdom och nöd. med 
dess förnöjsamhet, dess typer och personnager, 
och dessa finge ofta'söm kära minnen låna sina 
drag åt dc bilder, som kommo under hans 
stickel.

Flygel grät som ett barn. tog ned sin fiol, 
-•m hängde pi vaggen och -pelade en “Feber
fantasi”. dtn han en julnatt komponerat och 
rgnat »in atgudade moders vålnad, och så lot- 
vade han »ig sjetf ett han aldrig skulle glömma 
modern mera hvarken jal eller nyår eller påsk 
eller pingst eller någon annan dag heller. Han 
skulle Mi en ny roenaiika pi gamla, syndiga 
dägar.

ett namn.1
Forts, från for eg n ;r.

Inne hos Holgerssons var det äfven ljust
och gladt i kväll. Mormor aatt der i soffan och 
strålade af irojd ofver den glädje. hon beredt 
barnbarnen genom de “muaikgåfvor" bon skänkt 
dem, och bvilka de nu
hörde knappast, bvsd man sade, för tnunpet- 
skräflar och tru ms lagning, 
genting, man förstod hvsrandrs så väl ändå. 
Men så blef gumman allvarlig med ens; hon kom 
att täelca på något:

— Undrar hur min granne, musikanten, mår, 
och hur han har det på julafton, — sade hon. 

Svea gick till rutan och tittade in till honom. 
— Mörkt, — sade han, — han är antagligen 

på nigot kafé och spelar i kväll.
— Nej, inte på julafton, — sade gumman,— 

det år den enda dag han ar nykter och håller sig 
hemma. Det är den enda helgdag han har, det 
år hanl mor» dödsdag, och då brukar han fira 
henne» minne <h ligga som en björn i sitt ide 
oefi "suga på ramarne".

— Ja. men nar det ar mörkt, — Invände

Stake drog mun-
lÄXBltiU.- let* se - ■ - - |■»—««m——m nu» .«■*-■«»- 

km ailiii msiSs-

Var det en feberfantasi eller inte?best profvade. Man
Sven Holgerssons karrikatyrer blefvo snart 

synliga och de blefvo äfven omtyckta. Han ha
de arbetat upp sig pi sista tiden och beställ
ningar började infinna sig.

Xu frös och svalt man inte längre der uppe. 
och ingen gick heller ohjelpt, si långt det 
räckte, trän Svens dörr.

Som xylograf skulle han skära bort det lju
sa |å “stocken" och låta det mörka sti kvar. 
Men ju mera ljust han skar bort, desto mera 
Ijusi blef det lör honom sjelf. Affärerna kla
rerade sig. han blef skuldfri och började kom
ma jii "grön kvist", och den som tätt och ofta 
fick "kvista" in och njuta litet med af den der 
“gron-kan", det var vännen Flygel.

Dagarnc slunko i väg. Gumman Stake gned 
på sitt silfver och Flygel på sin fiol, men han 
drack inte mer, han hade blifvit goodtemplare 
och sparde. L"nder tiden steg året i sin graf.

Man ville dricka grafol på det gamla och 
döpa det nva. Man ville till-ammans deruppe 
i vindskuporna ta emoi den ljuslockiga pilten 
och undra hvad han skulle hära i sitt sköte, 
hvad som minde bli af detta barnet. Den bort
glömda verlden på de stupande taken ville i 
sin ringhet äfven helsa den mäktige gästen, när 
han jiå tolfslaget kom svingande vintergatan 
fram. Som “högre folk" voro de också him
len närmare och ansågo sig äfven derför böra 
vara de förste att festligt ta emot honom vid 
han- inträde i lifvet.

Den gamle tvärviggen hade man fått nog af. 
den hade fått sina tårar — men den nye. den 
skulle man fira!

Men denna gång var det Flygel -om bjöd.
I hans lilla rumskyffe var man tillsammans 

på nyårsafton.
Der voro Holgerssons med barnen och 

gumman Stake. "Animato" var äfven inbjuden, 
påstod Flvgel. men han kom nog inte furr än 
senare: “Var antagligen i djurskyddsföreningen, 
som deras lifförsäkringsbolag kallas."

Det var "festligt" derinne i kväll. Ljus 
prålade i en gammal grenstake och i ett par 
champagnebuteljer med rödt papper om. och 
tebrickan stod ångande på kommoden, som i 
kväll vände ryggen till, på grund att det inte 
fans och inte heller på flera år funnits någon 
dörr pä densamma. Ondt om möbler var det 
visserligen och inga dricksvaror fans det annat 
än te och sockerdricka — det var en rigtig 
goodtemplarfcst — men glädjen stod ändå hogt 
i tak, .1ch lykttändareenkan var en husmor och 
värdinna som få.

Det iir inte godt att vara värdinna, när man 
egentlign inte har något att röra sig i. men hon 
rörde sig likvisst med glans.

Flvgel sken af förnöjelse öfver att han. fat
tiglappen. också kunde se någon hos sig. rökte 
-in pipa och skämtade.

— Det är inte mina koppar det der. fru 
Stake, var rädd om dem, — sade han med knip
slug min.

— X’ det inte?
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Alla seelioner med jzr* »a nunx 
mer af Kronolanden i Mamtoba 
>uh Nord vest Territorierna, un- 
l.mtagandes 8 och 26, hvilka ej 
iro upplåtna for homestead eller 
reserverade som ved-lotter för 
»cttlame eller for andra ändamål 
kunna upptagas som homestead 

f hvilken person som helst, som 
ir ensam hufvud för en familj 
'•amt hvarje mansperson, som 
fvllt 18 år, till storleken af 
kvartsection å 160 aeres, mer eller 
mindre.

Han hade lidit och stridit. han hade för
vänt sin ställning och utkomst, han hade varit 
en man för sig. euh det kände han Mg stolt öf- 

Och han glömde heller icke i medgången.P ver.
att der han lärt sig arbeta «xh der han skapat 
vig ett namn det var — blandt vindskupor.

*
6

Sven.1 — Han har inte så mycket »om en slant till 
ett lju» en gång. »tackarn, den har han alltid 
supit upp dagen forut, men i hjertat år det ve
modigt ljust och då ligger han der och fantise
rar och komponerar i mörkret.

— Han skall in till oss, han skall dela vårt 
ljus och vår glädje,—utropade F.lin, och Sven 
instämde deri.—Vi skola ha musik,—tilläde den 
senare, vi skola ha in Flygstad; när alla äro gla
da. dl forst blir det harmoni!

De hade visserligen hört honom nastan hvar
je natt. gnolan3e sin älskling-melodi: "Sjutton 
år tror jag visst att jag var", då han kom full 
från kafeet och dun-ade mot väggarne 
svängde om hornet på dc t vinkelformiga vinden 
för att komma till sitt "hål", som han kallade 
det, men dr hade inte varit i sällskap med ho
nom sedan bröllopet, och derför gjorde det dem 
glädje att få förnya bekantskapen nu. Det fans 
kanske andå mycket godt. mycket geni, fast han 
icke hade det bästa rykte om sig.

Man var en«e om -aken och gumman kvista
di i vag.

Hon knackade på Flygels dörr, men inte ett 
ljud till svar Dock, tvst, var det inte något 
ändå’ Jo, verkligen, det var svaga fioltoner, 
som stulo sig ut genom bristfälligheterna i rum
mets s. k. väggar och dörr.

Lykttändareenkan knackade åter igen, men 
Ingen öppnade. Slutligen hamrade hon på med 
bägge näfvarne. så att dörrspegeln var. nära att 
spricka Det skulle ha varit en annan spegel, 
det der. tänkte hon, och så klef hon in i rum
met, då en lång. skranglig figur låt dörren fara 
ut mot henne och knarrande visade sin profil.

__ Sitter Flygel och kvint ilerar ensam här i
mörkret, och det på sjelfva julafton, det skall 
han inte göra, — muttrade gumman, under det 
att hene-" ansigte blef rödt af skenet från kolen 
efter några nyss nedbrunna vedpinnar.

— Ensam, nej, fru Stake, jag har sällskap af 
minnen och »å af råttorna, som bo vägg i vägg 
med mig. — svarade han halft skämsamt haltt 
ironiskt. — Det ar i synnerhet en stor sate, som 
brukar sitta der borta i vrån och lyssna på mig, 
när jag spelar: den är visst musikalisk, det är 
min tomte, det, jag kallar‘n för "Animato ; ser 
fru Stake. det betyder själfull, och den råttan är 
det i två fall Och när jag ligger här och kom
ponerar och knapper på mina hjertesträngar. så 
spatserar den rakar‘n på mitt golf. precis 
den vore barn i huset. Men det gör ingenting, 
en si’n der ar ofta bättre, än en menniska. 
Det enda som grämer mig. ar, att jag inte ska1 
hl någon julmat att bjuda på ; han har ju inte 
fått något af mig, se"n han åt upp mina sneda 
stöflar i höstas.

—Han pratar så mycket galimatias! Kom 
i stället med mig in till Holgerssons och fira 
julafton hos oss.

— Kan inte. fru Stake; iag är inte helgdags-

Från Pultawa till Bender. Anmälarn för tillträde.
Anmälan göres personligen på 

landkontoret i det distrikt, der 
landet är beläget, eller om home- 
-tead-tagaren så önskar, må han 
I å begäran hos "The Minister ol 
the Interiör, Ottawa", "Commis- 
sioncr of Immigration, Winni- 
|>eg", eller till det respektiva lo
kala landkontoret erhålla rättig
het att låta ett ombud uttaga till- 
trädesbeviset för honom. En af- 
gift af $10.00 erläggas för för till
träde.

(Historisk teckning af Julius Mankell).

I.
1 Återtåget.

Måndagen den 28 juni 170J kastade efter
middagssolen sina glödande strålar öfver l kraj- 
nes kvalmiga och förbrända slätter samt på de 
fält vester om staden Pultawa, dit Carl XII :s 
armé, efter det misslyckade anfallet på den ry- 
ske czarens flerdubbelt öfverlägsna och väl för-' 
skansade styrka, dragit sig tillbaka. Angreppet 
hade blifv it afslaget; infanteriet hade blifvit 
dödadt, såradt, tillfångataget eller skingradt; 
kavalleriet hade råkat i oordning, men likväl till 
större delen lyckats rädda sig och var nu nä
stan återsamladt vid trossen; derstädes stod 
äfven artilleriet, som ej blifvit medtaget i siagt- 
ningen af hrist på ammunition. Visserligen var 
folket mycket nedslaget, fastän kanhända lika 
mycket af hunger, trötthet och misstroende till 
ledningen, sedan konungen före slaget bnfvit 
sårad, som öfver stridens olyckliga utgång. Men 
rvssarne förföljde icke samt vågade sig ej fram 
genom den skog. som åtskiljde slagfältet från 
-ven-ka arméns dåvarande ståndpunkt

t sjelfva verket hade man således frihet att 
vända sig åt hvilken sida man ville, utom den, 
der fienden stod. Ettdcra kunde man draga »ig 
vesterut och i grannskapet af Perejeslaw eller 
Kicw öfverskrida Dniepcrn samt genom Wol- 
hynien söka förening med konung Stanislai och 
Crassows arméer i vestra Polen. Eller också 
kunde man gå i sydvestlig rigtning till det 
skapligt sinnade Turkiet och vid Perevoloczna 
— det vanliga öfverfartsstället till nämnda land, 
vid Worsklas mynning — öfverskrida Dnipern 
-amt sedan genom de öde 
nämnde flod och Bug söka uppnå de närmaste 
turki-ka fnstningarne Otschakow eller Bender. 
Slutligen kunde man gå öfver Worskla och i 
sjdlig riktning genom steppema 
Dnipern söka en tillflygt bakom Perekops oöf- 
verstigliga vallar hos den af -ultanen beroende 
khanen af Krim. ei_

Den första utvägen, »om långt före slaget 
vid Pultawa blifvit påyrkad af Carl XII - fore* 
trogne, hade otvifvelaktigt varit den klokaste, 
emedan konungen derigenom återställt ilen 
omedelbara förbindelsen med Polen och sina 
egna länder. Den andra och tredje hvilade der- 
emot på ett ovisst hopp att kunna indraga tur- 
karne och deras lydfolk i kriget. För såväl den 
första »om andra utvägen var gmllertid nöd- 
vändigt att uppehålla fienden så länge eller åt
minstone vinna så stort försprång, att man 
hann »!å en i>ro öfver Dniepcrn eller uppsöka 
något under den starka sommartorkan gång- 

- bart v ad; den tredje var i detta hänseende lät
tast. emedan Worskla på flera ställen kunde 
öfvervadas.

Både den andra och tredje utvägen underlät
tades derigenom, att längst med Worsklas hög
ra (vestrat strand voro uppställde åtskilliga 
små posteringar, nemligen vid Nova Senszary 
400 dragoner under öfverstelöjtnant Trautvetter 
(Mejerfelts reg:te), vid Bjeliki 300 dragoner 
under ofv.-löjtnant Funk, vid Kobvljaki 200 fot
gängare (af Södermanlands reg:te) under öfv.- 
löjtnant Silfversparre och vid Sokolkow 300 
ryttare (halfva !ifreg:tet> under öfv.-löjtnant 
Silfverhjelm.

Fastän Carl XII efter återkomsten till tros
sen med hjeltemiidig likgiltighet fordrog plå
gorna af sitt sår. så synes likväl feberns hetta 
och bristen på hvila hafva fördunklat hans tan
kegång. Han frågade beständigt efter sina för
trogne, Piper och Rhensköld. ehuru man upp
repade gånger underrättade honom, att de voro 
fångne eller dödade; och fastän han sällan följ
de deras råd. hade han likväl fått en vana att 
inhämta dem, som isynnerhet under hans nu
varande sorgliga belägenhet gjorde honom nä
stan oförmögen att fatta ett beslut.

Fåfängt rådde honom derföre genral Lewen- 
haupt, nu den nästkommenderande, att, liksom 
han sjelf gjort efter slaget vid Leisna, uppbrän
na eller lem na kvar all tross, som vore hinder- 
lig för arméns snabba återtåg, samt derefter

I

Homestead Skyldigheter.
LTnder den nuvarande home 

stead-lagen skall skyldigheterna 
fullbordas på följande sätt, nämli
gen: —-

t) Genom att minst sex måna
der bygga och bo på landet hvar- 
ie år under en termin af minst tre

Så

år.
2) Om fadern (eller modren otn 

mannen är död) till en person, 
som är berättigad att upptaga ho
mestead, bor på en farm i grann
skapet af det homestead, som af 
sådan person upptagits, uppfylles, 
fastskyldigheten under den tiden 
före patentets erhållande af sådan 
person genom att rara bosatt hos 
sin fader eller moder.

3) Om en nybyggare har erhål
lit patent på sitt första hörne
strad, eller Certificat för utföran
det af sådant patent attesterat af 
i den ordning, som föreskrifves t 
Dominion Lands Act, samt erhål
lit tillstånd för ett andra home
stead, uppfylles skyldigheten un
der tiden före patentets erhållan
de genom att vara bosatt pl sitt 
första homestead.

4) Om nybyggaren har sin per
manenta bostad på farm, soro 
ege; af honom i grannskapet af 
hans homestead, uppfylles bofast
skyldigheten genom att vara bo
satt uppå nämnda farm.

' Jrannskap" i det föregående 
t ..tas antingen samma township 
eller ett dermed saminanhän 
gande

Homesteadtagare, som vill till
godogöra sig förmånerna af be
stämmelserna 2, 3 och 4, måste 
odla minst 30 aeres eller hålla 
minst 2e kreatur jemte erforder
liga stallbyggnader, samt dessut
om hafva 80 aeres ordentligt in
hägnade.

Hvarje ..omesteadtagare, som 
brister i att fullgöra homesteadla- 
gens skyldigheter, riskerar att fl 
sitt homestead annullerat och 
öppnat för nytt tillträde.-

Begäran om patent 
l.an inlemnas vid slutet af de tre 
åren till den lokala land agenten, 
•jnderagenten eller homestead-in 
spektören. Innan denna begäran 
insändes, måste settlaren gifva 
sex månaders skriftlig notis till 
"the Commissioner of Dominion 
Lands”, Ottawa, att han åmnar

sons om
gade hans glädjetomma lit". När gumman Stake 
gifvit den tindrande julgranen en sista blick och 
torkat bort en tår, ty hon sade: "för hvar gång 
hon såg ljus, tänkte hon alltid på Staketi. lykt- 
tändaren, som lät sitt ljus lysa för menskorna", 
tackade hon och knogade af till sin vindskupa, 
som låg der borta några tak ifrån. Sedan Ester 
och -Paul tackat föraldrarne för de små gåfvor 
de fått, och sedan Elin och Sven tackat hvar- 
andra och barnen för några öfverraskningar i 
presentväg och en glad julkväll, var det »nart 
mörkt deruppe,sömnen rådde öfver oroliga men- 
niskosinnen. Och månen göt sitt grönblcka. 
sakta skridande skimmer på fönsterbågen, smög 
sig in mellan gardinerna och tycktes lysa frid 
i vindsrummet.

steppema mellan

— Nej, frun ser väl, att de ä' omusikaliska, 
dc ha ju inte något öra. — Och så omtalade han 
utan vidare, att han lånat dem af frun på ka 
feet, der han spelade, men att hon inte ville ge 
honom någon bättre, hon kände honom, sade 
hon. och det skulle nog lefvas “svearne", ty 
hon trodde inte mycket på hans goodtemplared. 
"och bröt jag mitt löfte, så skulle jag väl också 
kimna bryta sönder en bättre kopp," menade 
hon. — Men, ser ni, jag bryter inte eden, — til
läde lian, — för då kommer jag ur det eden. 
jag kommit in i. Och så berättade han på det 
mest rörande och på tillika humoristiskt »ätt — 
allt under det Paul och Ester lekte ångbåt, i 
hans basfiollåda och gumman Stake ideligen 
torkade sina rödfuktade ögon —- att han sedan 
julafton blifvit och fortfarande skulle bli en ny 
menniska. \

— Jag går inte ut vidare och "tutar", jag ^ 
funderar på att gifta mig. bara jag blir litet 
rangerad karl, — sade han.

Gumman Stake såg litet brydd ut och rod
nade vid dessa ord som en aster; hon tog syn
barligen den der "funderingen" åt sig.

— Utan, — fortsatte han. — när jag har 
slutat mitt arbete och spelat slutnumret: “Sjut
ton år tror jag visst, att jag var," då går jag 
hem och sätter mig här och lyssnar på eolshar- 
pan vid fönstret och fördjupar mig i musik, ty 
det blåser, som vore det en hel orkester här-

öster om

som

Innan Sven och Elin somnade, hade de dock 
tackat Gud för sina motgångar, hvilka gjort 
dem till bättre menniskor, och sedan tackat 
Honom, för det att Han gifvit dem hoppet åter 
om ett lyckligare lif Till en annan gick deras 
tanke äfven.

Mannen med det solvarma leendet, som fira
de julen dernere i sin rika våning och hyllades 
vid vinglaset med tal och tacksamhetsskålar af 
gäster orh vänner, anade nog inte, att i kväll 
tysta, men varmare känslor egnades honom 
bland vindskupor.

Till honom, till den, som genom att ge Sven 
arbete, hjelpt dem på fötter, ilade deras innerli
ga tack, innan dc somnade och glömde verlden 
i Morfei armar.

nu

gåbortklädd.
Gumman strog eld på en sticka och tände 

på en ljusbit, som hon fursigtigtvis tagit - med
»ig.

— Har ingen fara, bara litet dunig i klä
derna, ser ut som en engel, — och så tog hon 
en tidning, som låg på golfvet, och borstade af 
honom med. — Så der ia, nu är Flygel polerad 
som en kammarorgel.

— Ja. men skjortan och kragen, de a' ju 
svarta som f-n!

— Hva‘ i jesse namn nu då ; det tar man ett 
hamppapper .... jaså, han har inge* nå. då ska 
jag gå efter ett. — och snart var gumman tillba
ka med ett dylikt och en sax, och klippte till ett 
det allra präktigaste skjortbröst med krage. — 
Hår har han en nattkappa!

__ En nattkappa ska" väl vara svart, och då
V*n jag ju ha det jag har, — invände Han,med 
ett bredt leende.

— Prata inte nu, utan raska på! — kommen
derade lykttändareenkan. — Se sig i spegeln nu, 

b»» Inte år nöjd med »in “app‘ration".
_ Flygel teg en spegeHut, »om »tod lutad 

mot panelen ock tittade i. «*mt såg sitt ansigte 
en triangel i

— Se na inte generad ut i nattkappan; det 
finne» många fina herrar, »ka' jag såga. 
upptråde I pnppetakragar; Stakas mm. till 
empel. hade många gånger sådana der i »atiden. 
Ser ut som en minister! Nn år jnhnaletten slet. 
Marsh framåt! "Så lunlrom vi aå småningom"; 
no ska" vi fira jul hos xyl*grmfees!

Och eå tågade lykttändareenkan och Flygel 
am i arm — fiolen hade han under den andra 
— in i vindskuporna till Holgerssons.

Gumman Stake sof som ett godt samvete 
och drömde om englar och stjernor och såg 
barn och barnbarn ibland dem, och så såg hon 
Flygel med nattkappa på ryggen, och han såg 
ut, som om han skulle ha fått vingar i en hast, 
och han spelade så vackert, och hon log, ty hon 
hörde så ljufliga toner inne i sin kupa.

Men den som inte sof lugnt, det var Flygel

fe uttaga patent.
Underrättelser.

Nyanlända invandrare erhålla 
på immigrantkontoret i Winnipeg 
eller Dominion Land kontoret 1 
Manitoba och Nordvest Territo
rierna underrättelser om det land, 
som år öppet för tillträde, och 
från tjenstemännen kostnadsfria 
råd och upplysningar samt hjelp 
för att tillförsäkra sig ett passan
de stycke land ; samt klara und«r 
rättelser med afseende på land 
skogs-, kol- och minerallagamt 
såväl som kronolanden i jemvägs- 
bältet i British Columbia, erhål
las på begäran hos "The Secre- 
tary of.the Department of -he In- 
.erior”, Ottawa, “The Co.nmissio- 
nrr of Immigration", Winnipeg, 
Man., eller till någon Dominion 
Lands agent i Manitoba.

uppe.
Der på kom det något vemodigt i Flygels öga, 

men fur att ingen skulle märka det. lutade han 
hufvudet mot fiolen och spelade upp en munter 
bit. så att allas ögon tindrade som julstjernor.

sjelf.
Han kastade sig af och an i sin usla bädd, 

och minnet och ruset jagade om hvarandra i 
hans hjeraa o. framstälde fantastiska bilder för 
hans inre blick. Han dr 
och alltid kom modems 
brådde boaooi, att han glömt henne Mindes 
bas då iste, att det var julafton, att det var 
hennes dödadag’ Också gråt han och svetta
de». och hufvudet brände so* eld, och tå såg 

aett der i vrån och tit-

En matbit hade gumman Stake och Flygel 
äfven knogat ihop, och mått blef man, om det 
också icke var några finesser, som man stop
pade i magen till barlast på nya året.

Når aå toMsbtgen från kyrktornet dallrade 
genom luften ock funno sitt eko bland gaflar 
och vindskupor, då aågo de alla derinne på 
hvarandra med en varm, innehållsrik blick, som 
*de mera ån katekesen om goda s-an ner och 

r, och aå önskade de hvarandra

örod<om likt och olikt, 
vilnattsmed och före-

ex- W. W. CO* NY.med aå mänskligt kloka ögontade på
och förebrådde honom att hea drack, och aå Vice Inrikeanvnisua.

N. B. — Utom dessa frihet» 
man, till hvilka ofvanstlende för
ordning hänför, finnas tusentals 
aeres af bördigt land tiiigingnga 
för arrende eller köp frlr jernrå
garna eller indra firmor.

sade. att det ver m- trogna
lycka på Bya året, Kksom för hela lifvet, och 
dea ayåmSaikaa gick ur hjertat.

det Elin och Sven kommit in 
t» »Ht ock legat ock tänkt på verlden» gång.

aåg has modem igen.
»et so* gjorda att " 
skulle aldrig aert »öka 1 

Han vtlk gripa fatt i 
han ock såg

Lå,*
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